
Vraag nr. 182 

van 7 mei 1997 

van de heer MICHIEL VANDENBUSSCHE 

 

Brochure "Culturele Ambassadeurs 1997" – 
Talen 

 

Met bijzondere belangstelling hebben wij 
kennis kunnen nemen van de brochure waarin 
de "Culturele Ambassadeurs van Vlaanderen 
1997" worden voorgesteld. 

Ik neem aan dat er goede redenen zijn om deze 
brochure tweetalig uit te geven. Graag vernam 
ik die redenen. 

Wellicht zou in de toekomst naast de twee 
talen van de grote gemeenschappen in ons 
land ook een derde taal kunnen worden 
gebruikt (bv. het Engels). Zijn er plannen in 
die richting ? 
 

N.B. :"Deze vraag werd gesteld aan minister 

Luc Van den Brande en minister Luc Martens. 

 

Gecoördineerd antwoord van minister-
president Luc Van den Brande 

De brochure "Culturele Ambassadeurs 1996" 
werd enkel in het Nederlands en Engels 
uitgegeven. 

Deze brochure is bestemd als promotiemiddel 
zowel voor de culturele ambassadeurs zelf, als 
voor de personen of groeperingen die op deze 
ambassadeurs een beroep kunnen doen en die 
het als naslagwerk kunnen gebruiken. 

Er werd van uitgegaan dat het Engels de 
wereldtaal is die door de meeste van de 
buitenlandse gebruikers van deze publicatie 
kan worden verstaan. 
De nieuwe brochure "Culturele Ambassadeurs 

1997" werd eveneens enkel in het Nederlands 

en Engels uitgeven.

 


